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Wcnonb3oBaHne CKa3oK NPWU OCBOEHUM POSHOMO M U3YYEHUU MHOCTPAHHBIX A3bIKOB
B OOWKOJIBHOM M LWKONBHOM BO3pacTe

Llenb nayueHns noBoro MHOCTPaHHOTO A3bIKa — NPAMON Auanor KyneTyp, 6e3 nocpen-
HIKOB, OCHOBaHHBIA Ha B3aWMOMOHUMaHKMK U B3aumooboraweHun. MNMpuuem, nog Takum
«Anancrom» MNoHWMaeTcs He Tonbko obmeH pennukamn Ha ofliem A3bike, HO W «CMop
BO3MOXHOCTEN kynbTyp» (no B. C. Bubnepy) u «npeogoneHne B3aUMHOIO CONPOTUENEHWS
kapTuH mMupa» (no C. Xekke/ S. Hecke), cpaBHeHWe KyMnbTYPHbIX KOMMNOHEHTOB W Bblaene-
Hue obwero (6es koToporo obLweHne He COCTOMTCA) U pasnnuHoro (6es yero obLueHKe He
Byget umeTk cmeicna) [1, c. 50-51]. Llene ananora KyneTyp — B3aUMONOHUMaHWe Hauui 1
HapoaoB; U UMEHHO K 3TOI BepLUMHE Mbl, NeAaroru, JoMmKHbI BECTU CBOUX YYEHUKOB, o6pa-
Las NX BHUMaHWE He TOMBKO Ha rpaMMaTUJeckve CIIOKHOCTU HOBOTO A3bIKa, HO U Ha Ha-
LUMOHanNbHO-KYNETYPHBIE 0CODEHHOCTU, MEHTANUTET Hapo4a-HoCUTENS. YUalWwWinca JOMKEH
ObiTe He oObexkToM, a cybbekTom obyueHns, noToMmy HeobXoQuMO MATU K HEMY Yepes W3-
BECTHBIE €MY STHOMWHIBOKYMETYPHLIE Peanuu 1 WX CPpaBHEHWUE ¢ HOBLIM, 3aMNOMKEHHBIM B
WHOA3BIYHBIX TEKCTAX.
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Fairy tales in learning native and foreign languages at preschool and schoolage

The purpose of studying of any foreign language - direct dialogue of cultures, without
intermediaries, based on mutual understanding and mutual enrichment. And, as such «di-
alogue» it is understood not only an exchange of remarks in common language, but also
«dispute of opportunities of cultures» (V. S. Bibler) and «overcoming of mutual resistance
of pictures of the world» (S. Hecke), comparison of cultural components and allocation of
the general (without which communication won’t take place) and various (without what
communication won’t make sense) [1, ¢. 50=51]. The purpose of dialogue of cultures — mu-
tual understanding of the nations and the people; and to this top we, teachers, have to
conduct the pupils, paying their attention not only to grammatical difficulties of a modern
language, but also to national and cultural features, mentality of the people carrier. The
pupil has to be not object, but the subject of training therefore it is necessary to go to it
through etnolingvokulturny realities and their comparison known to it with new, put in for-

eign-language texts.

Keywords: national fairy tale, dialogue of cultures, cross-cultural communication,
communicative competence, adaptation, integration, bilingualism

HeoGxoavmMo MOMHWTBL, YTO B3aWMOMOHUMa-
HUE YUYUTbIBAET CBA3b KyNbTYpbl ¢ ApyrMun dakTo-
pamu, nbo KawAabli HOCUTENb A3blka — MPOAYKT
CBOEro Knacca, CBOEe 3MoXu, CBOEro OKPYKEeHUS,
nona u gaxe BospacTta. HegonoHUMaHws, BO3HM-
KarwLlue B npouecce guanora Kynetyp, Heobxogu-
MO Ha3bIBaTb HE «A3bIKOBBIMY», @ «KYNbTYPHO-53bl-
koBbiM» [13, c. 148-151] wnn, nyJywe «KyneTyp-
HbIM» BapbepoM [2; 3] U CTPEMUTBCA HE K UX crna-
AUBAHWIO, @ K NpeaynpexaeHno X BO3HUKHOBE-
HWA B NMpouecce NpenojaBaHna U 3ydYeHus cTpa-
HoBeaeHWsa/KyneTyposeneHus. Moatomy npu oby-
UYeHNW A3bIKY Mbl JOMKHEl yAenATb Honblue BHWU-
MaHUS MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKALWUKU HE TOMBLKO
nocpeacTBOM CNOBa Kak TAKOBOro, HO WU MOCPEA-
cTBOM 0Gpasoe. V6o YenoBek, elle He Hayas ro-
BOPUTb, YKe 0BLLAETCA ¢ OKPYKaloLWWMU Ha A3bIKe
n3obpasutensHo-BeipasnTeneHeix aktos [10].

Mpuuem aKTel 3TWM MHOTOrpaHHbl U MHOrOY-
pPOBHEBbI, MOCKOMNbKY OTNMYarLwmecs reorpadu-
yeckue, IKOHOMUYECKME N NCTOPUYECKNE YCIOBUSA
BbI3BaNM K XKN3HW 3HAa4YUTENbHbIE Pa3nNUyna B Ncu-
Xonornn faxe Bnuskux no NPOUCXOXKOEHWIO A3bl-
KOB M cTeneHu obLIeCTBEHHOro Pa3BUTMA HaUMii

(4exn, croBaku, cnoseHUbl, Gonrapbl, YKpauHUbl,
Genopycel, pycckue). B pesynsrate BO3HUKNU 3a-
METHO OT/IMYAOLMECHA MOKanbHble KynbTypbl ¢O
CBOMMU TPAAULMAMM, C PA3NNYHEIM BOCNIPUATUEM
cUCTEMBI LUEHHOCTEN U T. 4.

Bcé 370 AiBNAeTCA NpeaMETOM STHOMCKUXONOo-
My (HauWoHanbHOW MCUXOnorkin), Kotopas B
CTPYKTYpPHOM MNaHe noapasfenseTcs Ha Hayky o
HaUWOHaNbHOM XapakTepe, TeMnepameHTe, Hauu-
OHanbHLIX YyBCTBAX, HAaCTPOEHWAX, Npeapaccya-
Kax W T. 4. 3THoncuxonornm yenosevecTso obasa-
HO CYLECTBOBaAHWEM TakuxX OMNpedsneHuin Kak
«NEerkoMBbICNEeHHEIN (PpaHLy3», «JOMOPHLIN aHMMK-
UYaHWH», «NefaHTUYHbBIA HeMeLl», «CTPaCTHbIA UC-
naHey» W Ap. MoXHO Mo-pasHOMY OTHOCMTLCA K
06bekTUBHOCTU NofoBHBIX onpeaeneHuii, MEeHyY-
EMbIX TAKKE «CTEPEOTUNAMWN CO3HAHWA» («HaLUMO-
HanbHEIMK CTEpeoTUnamMu»). Ho To, 4To OHM cy-
LEeCTBYIOT U B U3BECTHOI CTENEHU COOTBETCTBYHOT
OeNCTBUTENBHOCTH, TOBOPUT B NOMb3Y TOrO, YTO B
MCUXONOrMN PasNUYHBIX HAPO4OB UMEKTCA onpe-
OeneHHble JOMUHUPYIOWWE, YCTONUMBLIE YEpPThI,
3apoXAEHNE KOUX NpenonpeeneHo, Npexae Bee-
ro, YCNOBWAMU, B KOTOPbIX MPOXWBAET Ta WM
WHas Haums.
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Bekamu cknagelBanuck W 3aKpennanucb B
CO3HaHWW Nioaei onpegeneHHsle obpaskl, nony-
yas HauuoHanbHyl okpacky. B HUX — ocobeHHo-
cTW BbiTa, UyBCTBOBAHUS, BEPOBAHUSA U MbilUMe-
HUs nogeit. He cnydaiiHo A. V. VinbuH npusbiean
Bepeub BCce HaLWOHanbHOE Kak rmasHylo Hapog-
Hyl cBATbIHK. OH mucan o ToMm, UTo B AETCTBE
Hafo BOCNWTLIBATL ManbilUeil TONBKO Ha PYCCcKUX
HapodHbIX CKasKax, Ha PYcCKWX HapodHbIX nec-
HfX, Hago dopmMupoBaTe Kak dyHAaMeHT HauWo-
HanbHOe MBbIUMEeHWe — W TOMbKO MNOTOM Ha
OKpenlliee HauuoHanbHoe CO3HaHWE MOXHO Ha-
KnagbleaTe U3y4YeHWe MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, W60
3TO MHOW MUP, UHOE MblLLNEHNE, NHble 06pasbl [5,
c. 199].

B kakgo HauywoHanbHOW KyneType (Mnv B
LENoOM BO BCEX KynbTypax) ecTb uaeanbHbl 06-
pas yenoseka: 370 LeNocTHasa YernoBeyeckas nuu-
HOCTb. Takas NUYHOCTb MpegnonaraeT Kak uame-
HEHWS, TaK U HEW3MeHHOCTb, 6e3 uero He MoXeT
BbITh OTOXAECTBNEHWUSA NMUYHOCTA B pasHble 3MoXu
ee pas3suTA. CnegosaTtenbHO, NOHATUE «HaUWO-
HanbHas MMYHOCTbY» W NMOABWXHO, N OQHOBPEMEH-
HO YCTOWYMBO B CBOEM cyLHOCTKU. [ns NUYHOCTH
Kak couuanbHO-KYMNbETYPHOW LIeNOCTHOCTU BaXHO
npuoblleHne K STHOKYMLTYPHOMY Hacneauio,
T. H. «MHKYNbTYpauua».

CucTema UeHHOCTEe NUYHOCTHOW OpUEeHTa-
LUK COCTOUT U3 CREAYHIOLLNX KOMMOHEHTOR: KOTHU-
TUBHOrO (B3rNAAbl, MHEHWA NUYHOCTU, UHTEPECHI,
ybexaeHua, To ecTb No3HaBaTeNbHbIM UTOr CoLU-
aneHOro onelTa INUUYHOCTH), SMOUMOHANBHOrO
(cTeneHb 3HAUMMOCTU AaHHOW LiEHHOCTH ANS NY-
HOCTW) M NOBEAEHYECKOro (FOTOBHOCTU MMUUHOCTU K
TOMY WNU MHOMY BWAY AesTenbHocTW). OAHako
CTPYKTYpa NUYHOCTW HUKOr4a He coBnagaeT ¢ cu-
CTEMOW LIEHHOCTHbLIX OpUEHTaUMA, U3MEHSIOLLENA-
cA B 3aBUCMMOCTWM OT WCTOPUYECKOrO Mepuoa
pa3suTuA obLecTea.

YuutelBas Bce U3NOKEHHOE Bhille W B3AE 3a
ocHoBy uaewn ¢oH MNymGonbaTta o ToOM, YTO SA3bIK
ohOpMMNAET 3THOKYNLTYPY (BKMIOYan noeedeHue-
ckve, BbIToBbIE U Np. TPaguUWMKM U Hopmbl, obpas
MUTaHUA W BOCMUTaHWA) U HOPMUPYETCH Ha ee oc-
HoBe BO BCeM cBOEM cBoeobpasun, — Mbl Aenaem
BbIBOZ O A3bIKE KaK NpegenbHo-o6pasHoM 1 nonu-
hyYHKLMOHANBHOM XWBOM XpaHunuwe WHdopma-
LWW, CBOEro pofa «3THo-reHokoge» Hauuu. [pu-
uyemM, MNepBUYHO NpoUcXoauT dopMupoBaHue U
OCBOEHWEe peyn (M3ycTHOe, B MaTEPUHCKOM W po-
AWTENbCKOM ee BapuaHTe) WU MbIWMNEHUs Jepes
CKa3KuW, a NULLb 3aTeM No3HaHWE CTPYKTYpPbI A3blKa
[cp. 8, c. 72-74]. 1 nmeHHO cKas3ka (a Ao Hee no-
Telwkun, npubayTku 1 Np.) nepenaeT asbl 3THO-re-
Hokoga Hauuu, ee onbIT. PebeHok, BelpacTas u
BpacTas B Hauuio, NOBTOPAET ee aTankl pa3BUTUA
OT NepBoBbLITHO-0BLLMHHOIO (CKa3Ku O JKUBOTHBIX U
3areM BbITOBLIE CKasKW) K kKnaccosomy (Bonweb-
Hble CKa3Ki); OT A3bIYECTBA K XPUCTUAHCTBY.
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Manbilw, B3pocnes, ocBaMBAaEeT (MOrpyKeHU-
€M B CKa3ouHoe MHOGbITHE) 1 NpUcBanBaeT ¢ Mo-
MOKOM MaTepu 1 ee ronocom (BaXkeH NonoxuTenb-
HbIA SMOTWBHBIN hOH) Kak HesblbnemMele OCHOBBI
XWU3HW OAHHOro 3THO-coLMyMa Ha CBOWCTBEHHOM
eMy A3blke pamMki ero (U TOMbKO ero) 3THOKYMLTY-
pel [cp. 9, 11]. Hanpumep, ans HauvoHanbHOW
KapTUHBI MUPa HOCUTENS PYCCKOro A3blka Kak poa-
HOro M PYCCKOW HauWOHanNbHOW NWYHOCTM CBONA-
CTBEHHbl TakMe AOMWHaHTEl: 1) PEnNUrMo3HOCTL
(npaBocnasne no Bepe W A3bIYECTBO NO Cyese-
puto); 2) cobopHocTb (Nepepoclias B KOMMEKTK-
BWM3M); 3) BceMWpHanA OT3bIBUNBOCTL; 4) cTpemne-
HKWe K BbiCLMM chopmam onblTa; 5) nonspu3osaH-
HocTb Aywwu [4, c. 4-6;6, ¢c. 113;7,¢.5; 13, c. 6].

Mpu aTUNWYHBIX, HOMBUAYAMbHBIX COAEpXa-
TENbHLIX ANIEMEHTaX PYCCKOM CKasku ee CTPYKTypa
MOBTOPSAET CTPYKTYPY CKa30K UHbLIX eBPOMelcKux
HapofoBs (nepedasas eaviHbIA MyTb WX PasBUTHS;
cM. paboTel B. A. MNMponna). MNosTomy, HayunsLINCE
npasunbHO cnywaTtk pyccKWe HapoAHblE CKasku,
pebeHok gopacTeT 1 40 CKa3oK MHbIX HApPOACB, Ha-
YUUTCA WX cononaraTth W BbIMAET Ha YpPOBEHb CO-
MoCTaBMNeHWA 3THOKYNLTYP, UX CO3AaBLUKX.

Kakue BbiBOABI Mbl MOXeM cienaTk B CBA3W C
ucnonb3oBaHWeMm TEeKCTOB CKa30K MPU OCBOEHWW
POAHOro U U3YYEHWN UHOCTPaHHLIX A3bIKOB B JO-
LUKONBHOM W LUKONbHOM BO3pacTe?

1. AganTupoBaTtk CKa3Ku MOXHO, HU B KOEM
cnyJae He MeHASA UX 3THOKYNLTYPHOW cocTaBnsao-
Wein, a Nub KOMMEHTUMPYR W HEe3HaYUTENbHO
ynpoLas NUHIBOCOCTaBNAKLWY (coobpasHo BO3-
pacTy BOCNUTAHHUKOB U perMoHy ux npebebiBaHug).

2. KommeHTapuu onTUManbHO COMPOBO-
¥4aTe AyTEHTUUHBIMU 3THOKYMBTYPHBIMU WIITHO-
cTpauMamu.

3. [ocnoBHbIA Nepesog cKasok Mnn ux cpar-
MEHTOB KpaillHe HeenaTeneH, MocKonbKy OH Mo-
XET HapyWwWTb 3THOMWHIBOKYMNBTYPHYH LEenocT-
HOCTb NPOW3BEAEHUSA YCTHOrO HapoaHOro TBopue-
cTBa. Tak nepesoanTca obonouka, Gonee He Bme-
Wwawwas npexHee NOHATUIAHO-0Dpa3sHoe coaep-
XaHue.

4. Ecnu neiTaTbcs aganTtuposaTe W TUHIBO- U
3THOCOCTaBNAKLWE, TO CMbICN AAHHOW KOHKPET-
HOI cKasku yTpauneaetcs. OHa TepseT cBOM AyX
(HauMoHanbBHO NPWBA3AHHBIN), HO HE WHTEpPHaUK-
oHanusupyetcs, a o6e3nuunsaeTcs.

5. Ecnu ecTb HeoGXo4UMOCTE NapannenbHbIX
TEKCTOB, TO NyJle AaTe 3KBMBANEHTHBIE WU
Grnuakue no cofepxaHW UCKOHHbIE CKA3KW Ha Ka-
XOOM U3 A3bIKOB (Hanpumep, «Kawa u3 Tonopa»
Ha pycckom U «DieSteinsuppe»/ «Cyn U3 KaMHA»
Ha HEMELKKOM), C COOTBETCTBYIOLUMM KynbTYpe Wn-
NCTpaTUBHLIM PAAOM (Jaxe XWBOTHbIE, pacTe-
HUA U Np. B KaXO0W 3THOKYNLTYpe u3obpaxaroTtca
no-pasHomy).

MNpvBegeM KOHKpPeTHble MNpUMepbl  3THO-
TNWUHIBOKYNETYPHbBIX OWWOOK, MPensaTCTBYOLWUX OC-



BOEHWIO A3bIKa Yepes NorpyKeHne B KyNeTypy Ans
PYCCKMX HapOAHBIX CKa3okK:

— HaseaHue ckasku « TepeMok» sBnseTcs no-
HATMEM, CBOMCTBEHHbBIM PYCCKOW HaUMOHaNbHOM
KapTuUHe Mupa, W, HanpumMep, Ha HeMeLKWil A3bIK
HenepesogMmo. pu noneITKe Nepesoda YTpauu-
BAETCH UCTOPUKO— W 3THOKYMBTYPHAS COCTaBNSIo-
Was ceMaHTHKN, (DOHOBEIA KOMNOHEHT 3HaYEHMS.

— HasBaHwe ckasku «Penka» Takke Henepe-
BOAMMO afieKBATHO Ha HEMELKMIA S3bIK, NOCKOMbKY
B MepmaHuu TUNWYHY AnA Poccun KenTyk nu-
LEBYIO peny He BblipalluMBaloT W Kally U3 Hee He
BapAr. Haunbonee Gnu3ska no  cmbicny
«dieSteckriibe» (pena, caxaemaa oTpocTkamu B
TPYHT), U3 KoTopol B lepmaHUMM paHee Bapunu
«einEintopf» (oBowHy cmeck). MNpu gocnosHOM
e NepeBofe «Kalla U3 penbl» NpespallaeTca B
«derRubenbrei» — nepeMonoTyo 4o NONYKWUAKOro
COCTOSHWUA KOPMOBYIO peny, NUTaHWe AN CKoTa.

— XapaKkTeponorMyeckne npusHakm 1 xapak-
TEpHblE AeICTBUS )KUBOTHBIX B PAsfUUHBIX KYNETY-
pax pasnuyarTcA. Tak, He MoAJAatTCA MPAMOMY

nepesogy 3aliunK-nonpeiraiyumK N nAryLKa-nocka-
Kywka (B lepmaHun ckayeT MMEeHHO 3aliuuK, a ns-
rylwka npeiraet). Bonee Toro, nouTn Bce repou
«TepeMka» OKasbIBAOTCA NPU NEPEBOAE MYKCKO-
ro nona (B pyccKol CKaske MOMOBWMHA W3 HUX —
WEHCKNIA; cp. npobnembl M. FO. NepmoHTOBa NpK
nepeeofe «Ha cesepe AWKOM...»); NMpW Noucke
3KBMBANEHTOB MO MOMOBOMY MPW3HaKy NArywka
npespaLwyaetcs B xaby U T. 4. Mbl yke He roBopuM
0 TOM, UTO «MUCUYKA-CECTPUYKE» U «MbILLKa-HO-
pywka» (My3blkanbHO-No3TUYECKME 00paskl) npu
nepeeofe yTpadunMBatTca NONHOCThIO.

W Takux npumepos — MHOxecTBO. MepeBoan
CKaskn 4NA nNpencgasaHns MHOCTPAHHOIO A3blKa,
Mbl UCKaxaeM obpas cosgasBllell MX KynsTyphl,
obedHAEM yYaWMXCH U MCMOABONb FOTOBUM Kyrb-
TYPHBIA LOK, KOTOPbLIA MM NPEAcTOMT MEPEXUTb,
nonae oOAHa¥Abl B CTPaHy M3yyaeMoro fAsbika.
CnepoBatensHo, enaTenbHblil TEKCT, TPUroaHbINA
ana  pgocTwxeHnns obpasoeaTenbHbIX Lenei —
ayTEHTWUYHBIN, MOPOXKAEHHBIN OAHHOW KYMNBTYpPOIi
Ha OQHOM U3 3TanoB ee pPasBUTUA.
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